
Užsienio valstybių diplomatinių 
atstovybių ir konsulinių įstaigų, tarptautinių 
organizacijų atstovybių, Europos Sąjungos, 
NATO, kitų tarptautinių organizacijų, 
institucijų ir įstaigų, jų personalo ir jų šeimos 
narių transporto priemonių 
registravimo tvarkos aprašo
2 priedas

	PRAŠYMAS DĖL MOTORINĖS TRANSPORTO PRIEMONĖS REGISTRAVIMO
APPLICATION FOR VEHICLE REGISTRATION



	PILDYTI DIDŽIOSIOMIS RAIDĖMIS!
PLEASE, USE CAPITAL LETTERS FOR COMPLETING THE APPLICATION!



1. Valdytojo ir (ar) savininko duomenys / Data of the Owner or User
	Diplomatinės atstovybės / konsulinės įstaigos / tarptautinės organizacijos atstovybės / Europos Sąjungos / NATO / kitos tarptautinės organizacijos, institucijos ar įstaigos pavadinimas /
atstovybės personalo ar jo šeimos nario vardas, pavardė

Name of the Diplomatic Mission / Consular Post / Representation of the International Organization/ European Union/ NATO/ other International Organization, Institution or Agency /
Name, Surname of the Mission Member or Family Member



	Adresas /
Address (Private address)
	Diplomatinės atstovybės / konsulinės įstaigos / tarptautinės organizacijos atstovybės / Europos Sąjungos / NATO / kitos tarptautinės organizacijos, institucijos ar įstaigos mokesčių mokėtojo identifikacinis numeris /
Tax payer ID number of the Diplomatic Mission / Consular Post / Representation of International Organization / European Union/ NATO/ other International Organization, Institution or Agency





2. Transporto priemonės registracija / Vehicle Registration
	Įregistravimas / Registration			□
Registravimo duomenų keitimas / Reregistration		□
Išregistravimas / Removal from the register		□




3. Transporto priemonės duomenys / Vehicle Data
	Transporto priemonės gamybinė markė (gamintojo prekės pavadinimas) / Make of the vehicle



	Transporto priemonės komercinis pavadinimas/ Commercial name of the vehicle



	Identifikavimo Nr. / Identification number





Valdytojo ar savininko parašas (jeigu asmeninė)
[bookmark: _GoBack]Signature of User or Owner (if private)                                      ________________________________

Diplomatinės atstovybės / konsulinės įstaigos / tarptautinės organizacijos atstovybės / Europos Sąjungos / NATO / kitos tarptautinės organizacijos, institucijos ar įstaigos vadovo parašas/ Signature of Head of Diplomatic Mission / Consular Post / Representation of the International Organization / European Union / NATO / other International Organization, Institution or Agency 		                                                ________________________________                      

A. V.

SEAL
Svarbu / Important
Transporto priemonę su Lietuvos Respublikoje išduotais diplomatiniais valstybinio numerio ženklais leidžiama vairuoti asmeniui, turinčiam galiojantį Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerijos Valstybinio ir diplomatinio protokolo departamento išduotą akreditacijos pažymėjimą, vairuotojo pažymėjimą, draudimo liudijimą, transporto priemonės registracijos liudijimą ir techninės apžiūros taloną. Valstybinio ir diplomatinio protokolo departamentas prašo informuoti nota apie transporto priemonės savininko ar valdytojo šiame prašyme pateiktos informacijos pasikeitimus, taip pat apie galutinį savininko ar valdytojo išvykimą ar jo funkcijų vykdymo pabaigą. Only Holder of valid Accreditation Card issued by the State and Diplomatic Protocol Department of the MFA of Lithuania, Driving License, Vehicle Registration Document, Insurance Policy and Certificate of Inspection is authorized to drive vehicle with diplomatic license plates issued in Lithuania. The State and Diplomatic Protocol Department requests to be informed by Verbal Note of any changes in the data provided by the Owner or User as well as of the final departure of the Owner or Eser of the vehicle or of the determination of his/her functions.

